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В данной работе представлено описание глагольной категории императива в кильдинском саамском языке с опорой на анкету, предложенную в [Гусев: 284–290]. Ранее в [Керт] и [Куруч] предпринималась попытка подобного исследования, однако эти данные нельзя считать актуальными и достаточно проработанными. Также планируется сравнить особенности рассматриваемой формы с соответствующими формами в других саамских языках. Материал был получен путем анкетирования носителей во время экспедиции в село Ловозеро Мурманской области в 2019 году под руководством О. С. Волкова, а также из грамматик саамских языков и работ, посвященных типологии императива ([Храковский], [Гусев]).

1. Форма императива 2-го лица ед.ч. совпадает со слабой основой глагола:

(1) 
por
 
vuennč
есть.imp.2sg
мясо.acc.sg
‘Ешь мясо’.

По способу образования форм 2-го лица мн.ч. глаголы можно разделить на две группы. Глаголы первой группы принимают показатель –eg’g’e. Для глаголов второй группы данная форма образуется от сильной основы:

(2) 
voard-eg’g’e 

tiirv-en’
бывать-imp.2pl 
здоровье-com.sg
‘До свидания’ (досл. ‘бывайте со здоровьем’).
(3) 
porre 

kuumpr-et


есть.imp.2pl 
гриб-acc.pl


‘Ешьте грибы’.

2. Для образования отрицания вышеупомянутых форм необходимо добавить отрицательные частицы jel’ и jel’l’e ‘не’, соответственно:

(4) 
jel’ 

por 

kuumpr-et
neg.imp.sg
есть.imp.2sg
гриб-acc.pl
‘Не ешь грибы’.

(5) 
jel’l’e 

vaan’n’c’e 

neg.imp.pl 
ходить.imp.2pl
čaar-a
тундра-ill.sg
‘Не ходите в тундру’.

3. Форма юссива как в единственном, так и во множественном числе имеет в своей конструкции служебное слово an’n’ ‘пусть’ в сочетании со спрягаемой формой смыслового глагола:

(6)
an’n’ 
saarrn


пусть 
говорить.3sg.prs


‘Пусть говорит’.

4. Отдельной формы императива для 1-го лица обоих чисел (гортатива) выявить не удалось – вместо неё используются неспециализированные конструкции. Например, сочетание форм индикатива и частицы an’n’ ‘пусть’, формы сослагательного наклонения (7), употребление стандартных лично-числовых форм индикатива настоящего времени (8):

(7) 
emm 

ojn-č-e



neg.1sg
видеть-conj-1sg 

toonn
2sg.acс
‘Не видел бы тебя!’

(8) 
lauvs-ep

laavv


петь-1pl.prs 

песня.acc.sg


‘Споём песню!’

5. Невозможно образование императива от глаголов ‘быть’ и ‘иметь’. В первом случае носители в качестве альтернативы используют глагол ‘стать’, во втором — конструкцию обладатель в локативе + lii + объект или семантически близкий глагол tuul’l’e ‘держать’ (10):

(9) 
* l’aa 


k’eesslees
   

быть.imp.2sg

вежливый.nom.sg
 

‘Будь вежливым’.
(10) 
ižes’ 
voac 


свой
варежка.acc.pl

tuul’l’e
держать.imp.2pl
‘Имейте свои варежки’.

6. Для смежных с императивом значений — оптатива и превентива — отдельных форм выявлено не было. Они либо совпадают с формами императива, либо выражаются иными глагольными категориями. К примеру, оптатив может быть представлен сослагательным наклонением или сочетанием форм индикатива и частицы an’n’ ‘пусть’. Форма превентива совпадает с негативной формой повелительного наклонения. 

Далее, стоит обратить внимание на разнообразие категории императива в саамских языках. Отмечается различие не только в количестве форм, но и в мене корневых гласных, употреблении гортативов и юссивов, а также наличии или отсутствии показателей вежливости. При этом форма 2-го лица ед.ч. всегда совпадает со слабой основой глагола, во многом схоже и образование отрицательных форм императива.

Таким образом, мы описали способы образования императива и смежных ему значений в кильдинском саамском языке. В докладе мы собираемся подробнее рассмотреть каждую из вышеупомянутых форм и провести сравнительный анализ категории для других саамских языков.

Список условных сокращений

1, 2, 3 — 1, 2, 3 лицо; acc — аккузатив; com — комитатив;  conj — сослагательное наклонение; ill — иллатив;  imp — повелительное наклонение; neg — отрицание; nom — номинатив; pl — множественное число; prs — непрошедшее время; sg — единственное число.
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